Boox I.]

:;,;L:. pass. part. n. of b [as syn. with
axb]; like byesia [from 4blG-]. {TA.)
.:.gtﬁ..’.: see .:,;I;{, in four places.

<l
lc‘baorcgbgmfnctb

c,b Sb says that this verb is [originally C,b,

aor. c?hg, i. e.,] of the measure Jd, aor. Jmis
like U’)’ aor. U‘L' ; accord. to those who say

2rd .

ao,b, and not A...,b but accord to those who
say a..,.b it is [ongmally 5, of

the mecasure ,}a:, aor. J.n.b,] like CQ, aor. C,.:
(L, TA.)

2. c;b: sce 2 in art. t,b.

4. aambl Lo : see 4 in arts. c,.\p and ogJ.

5. C.,U, syn. with C,LJ : see 1 in art. C,.b

6. se2Uad It became scattered, or dispersed; or
it flew away or about; syn. y\Uaj. (Ham p. 615.)

A picce of wood that isin the J.o) [app.
meaning lower part] of the plough. (K.)

ges0. ®s0-

ool MLA (A, K) means IEvents that
caused divisions between them, or that dispersed
them, befell them : (XK, TA:) so says Aboo-

Sa’eed. (TA ) And one says, -'| ¢ ‘r 010. &

Calamities destroyed them. (TA.) And ,,Jl;:;:.;rs

s 0.

Slawgb Their possessions, or cattle, went amway
Juperud or scattered, and remote. (TA.) [See

'r.r

: see 1 in art.

, or.

"LE: see art. c,b — Ao l.l; \..'éa occurs in
a trad of Aboo-Hureyreh as meaning A hand
Slying from its wrist. (TA.)

L]

C,lu accord. to the K, signifies DBad,
corrupt, or mtwu.s but it may be a mistrans-

scnpt:on, for o » [or this is a mistranscription

for jalas » whlch is expl. as having this mean-

ing]. (TA.)
'C,b

lL aor. t"“ (S, L, K,) inf. n. é,(.,
(L,) as also ¥ sodai; He became charged,
reproached, or upbraided, with something bad,
evil, abominable, or foul, (8, L, K,) either said
or done. (L.)= And tu., aor. as above, (S,
L, K,) and so the inf. n., (L,) He magnified
himself, or was proud. (8, L, K.) e And He
exerted himself, or strove, and persisted, or per-
severed, in that which was vain. (K.)== as\b,
aor. aseby, (§,L,K,) inf. n. é.,l-, as also
ainlb, aor. &,‘;, inf. n., sek ; but the former
is the more common; (TA in art. C,.Ip ;) and
¥ isich ; He charged, reproached, or upbraided,
him with something bad, evil, abominable, or foul, | t
(S, L, K,) either said or dome. (L.) And

Bk. I.

ek — yob
;;l-'..;l Y o.b He reviled and harassed his com-
panions. (Aboo-Mélik, TA.) — And je! &,

inf. n. as above, He corrupted, vitiated, or
marred, the affair. (18d, TA.)

2: see above, in two places _.,abudl

4.,_45, (X,) or rather (TA) .,:I..\a.l! assb, (AZ,
TA,) Punishment pressed severely, or persistently,
upon him, so that it killed him. (AZ, K, TA.)

= And o) ascls Fatness Silled him with fat
and flesh. (AZ K, TA.)

5: see 1, first sentence.

.'C;E: see the next paragraph.
i.,g a word imitative of the sound of laugh-

ing. (Sb,K.) geb sb 196, the word e

being in this case indecl., with kesr for its
termination, means They uttercd a reiterated

laughing [like a rcpcatzng of c...la] (Lth, K
TA.) == Also, and ¥ c.,.b Ignorance. (TA)

®.-0.

dsnob (L, K) and ¥ Csu, and ¥ 4...\,1: [which

last is a doubly intensive epithet] (L) Stupid, in
whom is little good (L K:) or stupid and dirty :

pl of the first ..al-,b it has no known broken

. (L.) [See also i-...l'p and 4£25, ] == Also

the first, T'rial ; sedltzon, or conflict and faction ;
or the like; syn. Ld ; (X, TA;) and war.

(TA.) [See also dmsb.]

s J.

c,eb A she-camel that goes to the right and

left, and crops the extremitics of the trees. (TA.)

: ., @.

un}
( see dspb.

LI

[app. applied to a camel] Smeared with
tar. (K.)== And Bad, corrupt, or vitious. (K.)

silo

1. 5, aor. ),b (S Msb,) inf. n. Ub,b (S,
A, Msh, K) and o,,),b (Lh, S, K, &c.) and
,,b, (K,) He (a winged creature) moved in the
air by means of his wings; flew; (A,K;) moved
in the air as a beast does upon the ground.
(Msb.) — It is also said of other things than
those which have wings; as in the saying of El-
’Amberee (Kureyt Ibn-Uneyf, Ham p. 3):

. Glamsy SULj &) 15 .
[They fly to it in companies and one by one],
(TA;) i.e. they hasten to it : for 155 u!l ..a,.b
means + I hastened to such a thing : and u).la
UQ +1 outstripped, or became foremoxt with such
a thmg (Ham p. 6.) And a...p wuh,lb
t He fled upon the back of his horse. (TA, from
a trad.) And el jUs +The people took friglt
and ran away quickly. (Msb.) And l.r.l |,)L|p
+ They went away quickly. (TA.) e [One says

also, aliz s + His reason fled. And :;l,;)\b

1903

t His courage (lit. his heart) fled anay : see also
10: and see él;..:u (Both are phrases of frequent
oceurrence. )] e And ;}30; b see ,.:otl;_
[And see an ex. voce ig.?]__;;dn:o U-_:ﬁ e
means + My heart inclined towards that which
it loved, and clung to it. (TA, from a trad.)
And & (Speb, addressed to a woman, is expl. by
TAgr as meaning + Love thou, or become attached,
to him. (TA.)—aiee Sy (S and K in art.
CM-) + .Ilts eye throbbcd (PS and TK in that
art.) _._,..Ul o ...,o 4 b I [He became
Jamous among the pcoplc lit. means jama among
the people became, or came to be, ( )Lo,) his).
(A ) [And in like manner one says,] 94 d)U-
135 a...a.o 1 Such a thing became Im, or came to
him, qf his lot, or portion ; syn. )Lo and Ja..
(Mgh.) And G s 1 It came to our lot, or
portion. (TA.) And a..;.. ‘:;.. 5 " )b 1 The
share of each came to him. ('I‘A ) = Sce also
6, in two places. == ﬁn;li-p is also syn. with :;f-,
q. v. (TA. ) — [Hence the metaphorical phrase

2 v

Ny l,.p ..:)Up expl voce i.os]_d.p‘})l ol
lw‘b‘q', (TA,) or l,.;bsb, (O TA ,) thus [correctly]

in the TS, (TA,) [like l,.pbsko qu-:,] means t7he
she-camels conceived. (O, TA.)

S ;);b; (S, A, Msb, K,) and &~ );b) (X,
and ¥ 5,W1, (S, A, Msb, K,) and ¥ o, (S,
K,) and & ;u; (TA,) He made him loﬂj
(A Msb, K) [Sec also 10]_)JLA:J| b
C))ll o He made the sparrows to Sy aray,
[scarcd them, or dispersed tlzem,] f:om the sced-

produce. (A.) — 1;1” ;il;; '§ 'd" ui,b [(They
are in that whereof the crow is not made to fly
aray, because of its abundance]: a prov. allud-

ing to a state of plenty. (8§, TA) [See also
.,:b.: ] One says also .,al)a.!l ,.,.bl [TIw crow was

made to fly away). (8S.) [Sce )Uu]_),b
u!,: 1 [He, or it, made his courage (lit. his

heart) to fly away). (S in art. j3, &c.) —m yobo
2380 e JQN, and ¥ o)\l He divided the
property into lots, or shares, amony the people :
(0, K,* TA:) S35\, signifying I divided into
lots, or alzanu, occurs in a trad.; but some say
that the | is a radical letter. (IAth, TA) ==
Jﬁ)\ J...d! ),b means + The stallion made all
the she-camels to conceive: (K, TA: ) s to
conceive quickly. (TA.) And U" ..a),b [or
.a),f- 7] They conceived quickly. (TA.)

3: see 2, first sentence.

4: see 2, in two places.—ﬁ.é;: <yl Our
land abounded, or became abundant, in birds.
(TA.)

5. ;:fk’ (S, A, Msb, K,) and &) 5, K,
sometimes changed to ;L!, (S, A, Mgb,) asin
the Kur xxvii. 48, the & b;ing incorporated into
the b, and this requiring a conjuactive | that

the word may begin with it [and not with a
240



